OUTSIDE

INSIDE

Dimension: 75 x 135 mm
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+ Only microSD card will click into place. Regular sized SD
card will not click into place.

« Seule la carte microSD fera clic lors de l'insertion. La carte SD de
taille normale ne fera pas de clic lorsqu'elle sera insérée.

+ Solo la tarjeta microSD encajaré con el sonido de "clic". La tarjeta
SD de tamafio estandar encajara silenciosamente.

= Nur eine micro SD-Karte rastet ein. Eine normalgroe SD-Karte
lasst sich nicht einrasten.

* Solo la scheda microSD fara click all'inserimento. La scheda SD di
non fara click quando inserita.

+ Sadece microSD kart klik sesiyle yerine oturur. Normal boyutlu SD
kart yerine oturunca klik sesi gikarmaz.

- Somente o cartdo microSD encaixard com o som de ‘clique’. O
cartdo SD de tamanho normal se encaixard silenciosamente.

« Tonbko Kapta microSD BcTaBnsetca co wWwenykom. SD-kapTa
CTaHAapTHOro pa3Mepa BCTaBAeTCA 6e3 Liesyka.
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°
é Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

NEED HELP?
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Manufacturer: UK Representative:
7365 Mission Gorge Rd. Ste. G CMS Distribution Ltd.
San Diego CA 92120 USA CasOne Freeway Drive

+1 858 268 1800 CASTLEFORD W Yorkshire
support@satechi.com WF10 5EJ, United Kingdom
www.satechi.net +44 20 8962 2500

EORI: GB117202262000
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Authorized Representative:
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Schleidenstrale 1

22083 Hamburg
GERMANY

@ FCcC

This device complies with part 15 of the FCC results.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will
not oceur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user’s
authority operate the equipment

C € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of
Conformity for this product may be obtained by visiting www.satechi.net/doc

E WEEE Information

—_—

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose
of this product as household waste or commercial waste. Waste electrical and electronic
equipment should be appropriately collected and recycled as required by practices
established for your country. For information on recycling of this product, please contact your
local authorities, your household waste disposal service, or the shop where you purchased
the product.

CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003,
(Cet appareil numérique de la Classe B conforme & la norme NMB-003 du Canada)

SATECHI

DUAL USB-CHUB FOR
SURFACE PRO 9

USER MANUAL

Manuel d'utilisateur | Manual de usuario |
Bedienungsanleitung | Manuale dell'utente |
Kullanim kilavuzu | Manual do usuério |
PykoBoacTBo nonb3oBatens | I—H#—<=a7)L |
ANEHEM | BEFM | BRFM

PLUG & PLAY

BRANCHEZ & JOUEZ | CONECTAR Y USAR | STECKEN
& SPIELEN | COLLEGARE E GIOCARE | TAKVE CALISTIR
| CONECTE E USE | MOAKIIOYN N PABOTAN | 754
&L | S22l Z2)0] | BMERNA | RM&ERNA

1. Connect to your Surface Pro 9

Connectez-vous a votre Surface Pro9 | Conecte a su Surface Pro 9
| Verbinden Sie sich mit Ihrem Surface Pro 9 | Connettiti al tuo Surface
Pro 9 | Surface Pro 9'unuza baglanin | Conecte-se ao seu Surface
Pro 9 | MoakntouuTecs k Balemy Surface Pro9 | Surface Pro 9
#4195 | Surface Pro 90l A2 | EZEIEH Surface Pro9 | 1EH%
E{&#Y Surface Pro 9

2. Connect your devices

Connectez vos appareils | Conecta tus dispositivos | Schliefen Sie
Ihre Gerate an | Collega | tuoi dispositivi | Cihazlarinizi baglayin |
Conecte seus dispositivos | MoakntounTe Bawum yctporictea | 7/%
AREHEFHT D | DA A | EREWRE | EREHRE

FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI |
FONKSIYONLAR | FUNGOES | ®YHKUMW | HEE | 7|5 |
ThEE | Thige

1. Dual USB-C Connectors

Deux connecteurs USB-C | Conectores duales USB-C | Dual USB-C
Anschlisse | Connettori dual USB-C | Gift USB-C Konektorii | Conectores
Duplos USB-C | [lgoitHble pagbembl USB-C | 7277/l USB-C J%U&
— | Y USB-CHHE | W USB-C 1EH:28 | % USB-C Ei#%28

2. USB4 Pass-Through Port (40Gbps) (100W
Power Delivery)(6K@60Hz Video Output)

Port de passage USB4 | Puerto de paso USB4 | USB4 Pass-
Through-Anschluss | Porta pass-through USB4 | USB4 Gegis Baglanti

Noktasi | Porta de passagem USB4 | CksosHoit nopt USB4 | USB4
JXRZ)L—R—F | USB4THAAZ LE | USB4 BHiEi% | USB4 Bl
prim|

3. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED | LED
gostergesi | Indicador LED | CseToanoaHbli uuankatop | LED 1>
D4 —&— | LED EA7| | LED $57/& | LED $87RAT

4. USB-C 3.2 Data Port (10Gbps)

Port de données USB-C 3.2 | Puerto de datos USB-C 3.2 | USB-C 3.2
Datenanschluss | Porta dati USB-C 3.2 | USB-C 3.2 Veri Baglanti Noktasi
| Porta de dados USB-C 3.2 | MopT gaHHbix USB-C 3.2 | USB-C3.2 7
—&R—k | USB-C3.2H|0|E LE | USB-C 3.2 &m0 | USB-C 3.2
gz m|

5. USB-A 3.2 Data Port (10Gbps)

Port de données USB-A 3.2 | Puerto de datos USB-A 3.2 | USB-A 3.2
Datenanschluss | Porta dati USB-A 3.2 | USB-A 3.2 Veri Baglanti Noktasi
| Porta de dados USB-A 3.2 | MopT ganHbix USB-A 3.2 | USB-A3.2 7
—&R—k | USB-A32 0|5 LE | USB-A 3.2 im0 | USB-A3.2
gz m|

6. HDMI Port (4K@60Hz)

Port HDMI | Puerto HDMI | HDMI-Anschluss | Porta HDMI | HDMI
Baglanti Noktasi | Porta HDMI | MopT HDMI | HDMI ZR— | HDMI
ZE | HDMI iE | HDMI B0

7. SD & Micro SD Slots (UHS-)

Slots SD et Micro SD | Ranuras SD y Micro SD | SD- und
Micro-SD-Steckplatze | Slot SD e Micro SD | SD ve Mikro SD Yuvalari
| Slots SD e Micro SD | CnoTbl SD 1 Micro SD | SD&MicroSDXOw
| SD % MicroSD £ | SD #1 MicroSD #E4& | SD 1 MicroSD #&1#

IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE
| ONEMLI | IMPORTANTE | BAXHO | 28 | Sthet |
EEFE | ZE

+ When using USB4 port for data transfer or video output
purposes, it is recommended to connect power to your
Surface Pro 9 using the proprietary charger and cable.

« Lorsque vous utilisez le port USB4 a des fins de transfert de données
ou de sortie vidéo, il est recommandé de connecter I'alimentation a votre
Surface Pro 9 a l'aide du chargeur et du cable propriétaires.

+ Cuando utilice el puerto USB4 para la transferencia de datos o la salida
de video, se recomienda cargar su Surface Pro 9 utilizando el cargadory
el cable originales.

+Wenn Sie den USB4-Anschluss flr die Dateniibertragung oder
Videoausgabe verwenden, wird empfohlen, Ihr Surface Pro 9 mit dem
proprietdren  Ladegerat und Kabel an die Stromversorgung
anzuschlielen.

+ Quando si utilizza la porta USB4 per scopi di trasferimento dati o di
output video, si consiglia di collegare I'alimentazione al tuo Surface Pro
9 utilizzando il caricabatterie e il cavo proprietari.

+ USB4 portunu veri transferi veya video giktisi igin kullanirken, tescilli
sarj cihazi ve kabloyu kullanarak Surface Pro 9'unuza gii¢ baglamaniz
onerilir.

+ Ao usar a porta USB4 para fins de transferéncia de dados ou saida de
video, é recomendédvel conectar a energia ao seu Surface Pro 9 usando
o carregador e o cabo originais.

« Mpu ncnonb3osanum nopta USB4 ans nepefayv faHHbIX MK BbIBOAA
BMEO peKOMeHyeTcs nofknoyaTb nuTaHne K Surface Pro 9 c
nomoLLblo GUPMEHHOTO 3apsiIHOro YCTPOMCTBa U Kabens.

CUSBAR—hAET —HEEPHBRHAICERTIETIE BEVD
Surface Pro O&#lIEDFEEER L 7T —JILTREBELANSITOTTFI L,

+USB4 ZEE H|O|E] TEO|LE HY =20 A 8Y mh= AFESH= Surface
Pro 92 &8 V[ HO|2 2 ST HA SHUA 2.

- BIRTEREA USB4 i (I TEUR S I LU ARS8 L BF, A
B A7 BRI SRR AENSurface Pro 9 388,

- SIRTEGEA USB4 i T8RRI LU AR L BT, #E A
Z Az B AR N EISurface Pro 9 788,

« Prior to disconnecting the hub from your host device,
please ensure to properly eject all external storage
devices. Failure to do so can result in corrupted or lost
data on your storage device.

+ Avant de déconnecter le concentrateur de votre appareil hote,
veuillez vous assurer d'éjecter correctement tous les périphériques
de stockage externes. Ne pas le faire peut entrainer la corruption
ou la perte de données sur votre périphérique de stockage.

+ Antes de desconectar el hub del dispositivo host, asegurese de
expulsar correctamente todos los dispositivos de almacenamiento
externo. De lo contrario, los datos del dispositivo de
almacenamiento podrian dafarse o perderse.

+ Bevor Sie den Hub von |hrem Hostgerét trennen, stellen Sie bitte
sicher, dass alle externen Speichergerdte ordnungsgeman
ausgeworfen werden. Andernfalls kann es zu beschadigten oder
verlorenen Daten auf Ihrem Speichergerét kommen

+ Prima di scollegare I'hub dal dispositivo principale, assicurati di
espellere correttamente tutti i dispositivi di archiviazione esterni.
La mancata esecuzione di questa operazione puo causare la
corruzione o la perdita di dati sul tuo dispositivo di archiviazione.

+Hub'l ana cihazinizdan ayirmadan once, litfen tim harici
depolama cihazlarini diizgin bir sekilde gikardiginizdan emin olun.
Bunun yapilmamasl, depolama cihazinizdaki verilerin bozulmasina
veya kaybolmasina neden olabilir.

+ Antes de desconectar o hub do seu dispositivo host, certifique-se
de ejetar corretamente todos os dispositivos de armazenamento
externo. Nao fazer isso pode resultar em dados corrompidos ou
perdidos em seu dispositivo de armazenamento.

- Mepep oTKtOYeHEM xaba OT XOCT-yCTPOCTBa yOeAUTEC, YTO
BCe BHeELHKE yCTpOVICTBa XpaHeHua  AaHHbIX  npaBubHO
n3BneyeHbl. HeBbINonHeHWe aToro TpeGOBaHMH MOXXET NpUBECTN
K NOBPEXAEHWIO UK NMOTeEpPe AaHHbIX Ha Ballem yCTpOl;icTBeA




